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Abrégés  Abridgments
Abréviations  Abbreviations
Abréviations de titres  Abbreviations of titles
Accords commerciaux  Commercial treaties
Adaptations  Adaptations
Adaptations audio  Audio adaptations
Adaptations cinématographiques et télévisées  Film and video adaptations
Affiches  Posters
Agendas Subd. affranchie en français seulement
Aides audiovisuelles – Catalogues  Audio-visual aids -- Catalogs
Albums de fin d'études  Students -- Yearbooks
Almanachs  Almanacs
Anecdotes  Anecdotes
Annuaires téléphoniques  Telephone directories
Annuaires téléphoniques – Pages jaunes  Telephone directories -- Yellow pages
Anthologies  Literary collections
Apparat critique  Marginal readings
Archives  Archives
Arrangements instrumentaux  Instrumental settings
Art  Art
Art et guerre, [révolution, etc.]  Art and the war, [revolution, etc.]
Atlas  Atlases  ;  Maps
Atlas pour aveugles  Maps for the blind
Atlas pour enfants  Maps for children
Atlas pour handicapés visuels  Maps for the visually handicapped
Atlas -- Ouvrages avant 1800  Maps -- Early works to 1800
Autographes  Autographs
Autoportraits  Self-portraits
Bandes de données – Catalogues  Data tape catalogs
Bandes dessinées  Comic books, strips, etc.
Bandes magnétiques – Catalogues  Audiotape catalogs
Bases de données  Databases
Bibliographie  Bibliography
Bibliographie de bibliographies  Bibliography of bibliographies
Bibliographie – Catalogues  Bibliography -- Catalogs
Bibliographie -- Catalogues collectifs  Bibliography -- Union lists
Bibliographie -- Listes graduées  Bibliography -- Graded lists
Bibliographie -- Microformes – Catalogues  Bibliography -- Microform catalogs
Bibliographie – Avant 1800  Bibliography -- Early
Biobibliographie  Bio-bibliography
Biographies  Biography
Biographies – Anecdotes  Biography -- Anecdotes
Biographies -- Caricatures et dessins humoristiques  Biography -- Caricatures and cartoons
Biographies – Dictionnaires anglais  Biography -- Dictionaries
Biographies -- Humour  Biography -- Humor
Biographies – Ouvrages illustrés  Biography -- Pictorial works
Biographies -- Portraits  Biography -- Portraits
Biographies -- Sermons  Biography -- Sermons
Brevets d'invention  Patents
Cadences Cadenzas
Calendriers Subd. affranchie en français seulement
Caricatures et dessins humoristiques  Caricatures and cartoons
Cartes  Maps
Cartes bathymétriques  Bathymetric maps
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Cartes comparatives  Maps, Comparative
Cartes en relief  Relief models
Cartes illustrées  Maps, Pictorial
Cartes-index  Index maps
Cartes manuscrites  Maps, Manuscript
Cartes mentales  Maps, Mental
Cartes physiques  Maps, Physical
Cartes pour aveugles  Maps for the blind
Cartes pour enfants  Maps for children
Cartes pour handicapés visuels  Maps for the visually handicapped
Cartes topographiques  Maps, Topographic
Cartes touristiques  Maps, Tourist
Cartes – Bibliographie  Maps -- Bibliography
Cartes – Fac-similés  Maps -- Facsimiles
Cartes -- Ouvrages avant 1800  Maps -- Early works to 1800
Cas, Études de  Case studies
Catalogues Catalogs  ;  Catalogs and collections
Catalogues collectifs  Union lists
Catalogues commerciaux  Catalogs, Manufacturers'
Catalogues raisonnés  Catalogues raisonnés
Catalogues thématiques  Thematic catalogs
Catéchismes  Catechisms
Cédéroms – Catalogues  CD-ROM catalogs
Chants et musique  Songs and music
Chartes  Charters
Chartes, privilèges, immunités  Charters, grants, privileges ;  Charters
Chronologie  Chronology
Circuits touristiques  Tours
Citations  Quotations
Citations, maximes, etc.  Quotations, maxims, etc.
Classification  Classification
Climat – Observations  Climate -- Observations
Codes numériques  Code numbers
Collections d'autographes  Autographs
Comités -- Index  Committees -- Indexes
Comités -- Règlements et procédure  Committees -- Rules and practice
Commentaires  Commentaries
Commissions -- Index  Committees -- Indexes
Commissions -- Règlements et procédure  Committees -- Rules and practice
Comptes rendus  Reviews
Concordances  Concordances
Congrès  Congresses
Consignes de tir  Firing regulations
Constitution  Constitution
Contrôle de performances  Performance records ;  Testing
Correspondance  Correspondence
Descriptions d'emploi  Job descriptions
Dessins  Drawings
Dessins et plans  Designs and plans
Devis descriptifs  Specifications
Dialectes -- Glossaires, vocabulaires, etc.  Dialects -- Glossaries, vocabularies, etc.
Dialectes -- Textes  Dialects -- Texts
Dialectes -- Vocabulaires et manuels de conversation  Dialects -- Conversation and phrase books
Diapositives  Slides
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Dictées  Exercises for dictation
Dictionnaires  Dictionaries
Dictionnaires anglais  Dictionaries
Dictionnaires inverses  Reverse indexes
Dictionnaires pour la jeunesse  Dictionaries, Juvenile
Dictionnaires -- Ouvrages avant 1700  Dictionaries -- Early works to 1700
Diétothérapie -- Recettes  Diet therapy -- Recipes
Discographie  Discography
Discours parlementaires  Speeches in Congress
Disques compacts – Catalogues  Compact disc catalogs
Documents et correspondance  Records and correspondence
Documents pontificaux  Papal documents
Droit – Jurisprudence  Cases
Droit -- Jurisprudence – Répertoires  Digests
Éditions de référence  Reference editions
Éditions instructives  Instructive editions
Éditions originales – Bibliographie  First editions -- Bibliography
Éditions simplifiées  Simplified editions
Encyclopédies  Encyclopedias
Encyclopédies pour la jeunesse  Encyclopedias, Juvenile
Enquêtes  Surveys ;  Investigation
Enregistrements sonores pour allophones  Sound recordings for second language learners ;

 Sound recordings for foreign speakers
Enregistrements sonores pour la jeunesse  Juvenile sound recordings
Enseignement programmé  Programmed instruction
Entretiens  Interviews
Étude et enseignement pour la jeunesse  Instruction and study -- Juvenile
Études comparatives  Comparative studies
Études d'orchestre  Orchestra studies
Études et exercices  Studies and exercises
Études et exercices pour la jeunesse  Studies and exercises -- Juvenile
Études longitudinales  Longitudinal studies
Études transculturelles  Cross-cultural studies
Examens d'entrée -- Guides de l'étudiant  Entrance examinations -- Study guides
Examens, questions, etc.  Examinations, questions, etc.
Examens -- Guides de l'étudiant  Examinations -- Study guides
Exercices -- Guides, manuels, etc.  Drill and tactics -- Handbooks, manuals, etc.
Expositions  Exhibitions ;  Bibliography -- Exhibitions
Extraits  Excerpts
Extraits arr.  Excerpts, Arranged
Fac-similés  Facsimiles
Filmographie  Film catalogs ;  Credits
Films  Drama
Films pour allophones  Films for foreign speakers
Films pour la jeunesse  Juvenile films
Folklore  Folklore
Fonds de cartes  Maps, Outline and base
Formulaires  Forms
Forums électroniques  Electronic discussion groups
Généalogies  Genealogy
Géographie historique -- Atlas  Historical geography -- Maps
Géographie historique -- Cartes  Historical geography -- Maps
Glossaires, vocabulaires, etc.  Glossaries, vocabularies, etc.
Glossaires, vocabulaires, etc. polyglottes  Glossaries, vocabularies, etc. -- Polyglot
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Guides  Guidebooks
Guides de l'étudiant  Study guides
Guides, manuels, etc.  Handbooks, manuals, etc.
Habiletés de base -- Guides  Life skills guides
Harmonies  Harmonies ;  Bands
Histoire des événements bibliques -- Art  History of Biblical events – Art
Histoire -- Chronologie  History – Chronology
Histoire -- Sources  History – Sources
Histoires, intrigues, etc.  Stories, plots, etc.
Humour  Humor
Humour pour la jeunesse  Juvenile humor
Hymnes  Hymns
Hymnes -- Textes  Hymns – Texts
Identification  Identification
Illustrations  Illustrations
Images-satellite  Remote-sensing images
Imprimés  Imprints
Index  Indexes
Indications scéniques  Stage guides
Introductions  Introductions
Jeux d'ordinateur  Computer games
Journal intime  Diaries
Journaux  Newspapers
Journaux intimes  Diaries
Jurisprudence  Cases
Jurisprudence -- Répertoires  Digests
Langue -- Glossaires, etc.  Language -- Glossaries, etc.
Langues -- Textes  Languages – Texts
Lectures et morceaux choisis  Readers
Lectures et morceaux choisis (Enseignement supérieur)  Readers
Lectures et morceaux choisis (Enseignement secondaire)  Readers
Lectures et morceaux choisis (Enseignement primaire)  Readers
Lectures et morceaux choisis (Enseignement préscolaire)  Readers
Lectures et morceaux choisis pour nouveaux alphabétisés  Readers for new literates
Lectures et morceaux choisis pour adultes  Readers
Lectures et morceaux choisis -- [Sujet]  Readers -- [Topic]
Légendes  Legends
Levés  Surveys
Listes des bâtiments  Lists of vessels
Littérature de dévotion  Devotional literature
Littératures  Literatures
Liturgie -- Calendrier  Liturgy – Calendar
Liturgie -- Textes  Liturgy – Texts
Liturgie -- Textes -- Concordances  Liturgy -- Texts – Concordances
Liturgie -- Textes -- Illustrations  Liturgy -- Texts – Illustrations
Liturgie -- Textes -- Manuscrits  Liturgy -- Texts – Manuscripts
Liturgie -- Textes -- Rubriques  Liturgy -- Texts – Rubrics
Livres-albums  Gift books
Livres de prières et dévotions  Prayer-books and devotions
Livres généalogiques  Pedigrees
Livres sacrés -- Citations  Sacred books – Quotations
Livres sacrés -- Introductions  Sacred books – Introductions
Livres -- Expositions  Bibliography – Exhibitions
Livrets  Librettos
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Logement -- Spécifications  Housing – Specifications
Logiciels  Computer programs ;  Software
Logiciels pour la jeunesse  Juvenile software
Maladies et fléaux -- Identification  Diseases and pests – Identification
Mandements et lettres pastorales  Pastoral letters and charges
Manuels  Textbooks
Manuels d'amateurs  Amateurs' manuals
Manuels d'observation  Observers' manuals
Manuels de laboratoire  Laboratory manuals
Manuels des officiers  Officers' handbooks
Manuels des sous-officiers  Non-commissioned officers' handbooks
Manuels pour allophones  Textbooks for foreign speakers
Manuscrits -- Catalogues  Manuscripts – Catalogs
Manuscrits -- Fac-similés  Manuscripts – Facsimiles
Manuscrits -- Index  Manuscripts – Indexes
Manuscrits -- Microformes -- Catalogues  Manuscripts -- Microform catalogs
Marques de commerce  Trademarks
Méditations  Meditations
Méthodes  Methods
Méthodes d'auto-enseignement  Methods -- Self-instruction
Méthodes d'enseignement de groupe  Methods -- Group instruction
Méthodes pour la jeunesse  Methods – Juvenile
Microformes -- Catalogues  Microform catalogs
Miscellanées  Miscellanea
Mises en musique  Musical settings
Mots de code  Code words
Mots et locutions  Terms and phrases
Multimédias interactifs  Interactive multimedia
Musique  Music
Musique -- Bibliographie  Music – Bibliography
Musique -- Discographie  Music – Discography
Nécrologies  Obituaries
Nomenclature  Nomenclature
Nomogrammes  Nomograms
Noms vernaculaires  Nomenclature (Popular)
Notation  Notation
Notes, esquisses, etc.  Notebooks, sketchbooks, etc.
Notes marginales  Library -- Marginal notes
Obituaire  Necrology
Observations  Observations
Ouvrages apologétiques  Apologetic works
Ouvrages avant 1800  Early works to 1800
Ouvrages contrefaits et apocryphes  Spurious and doubtful works
Ouvrages de controverse  Controversial literature
Ouvrages de vulgarisation  Popular works
Ouvrages illustrés  Pictorial works
Ouvrages pour la jeunesse  Juvenile literature
Paraphrase  Paraphrase
Parasites -- Identification  Parasites – Identification
Parodies, pastiches, etc.  Parodies, imitations, etc.
Parties  Parts
Parties solo  Parts (solo)
Partitions  Scores
Partitions chant sans accompagnement  Vocal scores without accompaniment
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Partitions de ch÷ur et orgue  Chorus scores with organ
Partitions de ch÷ur et piano  Chorus scores with piano
Partitions de ch÷ur sans accompagnement  Chorus scores without accompaniment
Partitions de clavecins (2)  2-harpsichord scores
Partitions de piano  Piano scores
Partitions de piano (4 mains)  Piano scores (4 hands)
Partitions de pianos (2)  2-piano scores
Partitions de pianos (3)  3-piano scores
Partitions et parties  Scores and parts
Partitions et parties solo  Scores and parts (solo)
Partitions réduites  Lead sheets
Périodiques  Periodicals
Périodiques -- Abréviations de titres  Periodicals -- Abbreviations of titles
Périodiques -- Bibliographie  Periodicals – Bibliography
Périodiques -- Bibliographie -- Catalogues collectifs  Periodicals -- Bibliography -- Union lists
Périodiques -- Bibliographie -- Catalogues  Periodicals -- Bibliography -- Catalogs
Périodiques -- Index  Periodicals – Indexes
Personnel -- Descriptions d'emploi  Employees -- Job descriptions
Pertes -- Statistiques  Casualties – Statistics
Photocartes  Remote-sensing maps
Photographies  Photographs
Photographies aériennes  Aerial photographs
Photographies spatiales  Photographs from space
Pièces  Parts
Pièces d'étude  Teaching pieces
Plans  Maps
Plans en relief  Relief models
Plates-formes  Platforms
Poésie  Poetry
Poésie pour la jeunesse  Juvenile poetry
Portraits  Portraits
...pour la jeunesse  Juvenile
Préfaces  Prefaces
Prières  Prayers
Problèmes et exercices  Problems, exercises, etc.
Procès, instances, etc.  Trials, litigation, etc.
Programmes  Platforms
Programmes d'études  Curricula
Projets de loi d'intérêt privé  Private bills
Prophéties -- Chronologie  Prophecies – Chronology
Recensement  Census
Recensement, [date]  Census, [date]
Recensions  Reviews
Recensions de livres  Book reviews
Récits personnels  Personal narratives
Récits personnels américains, [français, etc.]  Personal narratives, American, [French, etc.]
Récits personnels des confédérés  Personal narratives, Confederate
Récits personnels juifs  Personal narratives, Jewish
Recueils de partitions pirates  Fake books
Références  Cross references
Registres  Registers
Registres d'ordres  Order-books
Registres des morts  Registers of dead
Règlements  Regulations
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Règlements et procédure  Rules and practice
Règles  Rules
Relations extérieures -- Accords en forme simplifiée  Foreign relations – Executive agreements
Relations extérieures -- Traités  Foreign relations – Treaties
Répertoires  Directories
Répertoires géographiques  Gazetteers
Résolutions  Resolutions
Ressources génétiques -- Catalogues  Germplasm resources – Catalogs and collections
Résumés analytiques  Abstracts
Résumés, programmes, etc.  Outlines, syllabi, etc.
Rituel -- Textes  Rituals – Texts
Rituel -- Textes -- Concordances  Rituals -- Texts – Concordances
Rois et souverains -- Folklore  Kings and rulers – Folklore
Rois et souverains -- Généalogies  Kings and rulers – Genealogy
Romans, nouvelles, etc.  Fiction ;  Romances
Romans, nouvelles, etc. pour la jeunesse  Juvenile fiction
Scénarios  Scenarios
Scolies  Scholia
Semences -- Identification  Seeds – Identification
Sermons  Sermons
Sermons pour enfants  Children's sermons
Sigles  Acronyms
Sources  Sources
Spatiocartes  Remote-sensing maps
Spécifications  Specifications
Spécimens  Specimens
Statistiques  Statistics
Statistiques de l'état civil  Statistics, Vital
Statistiques médicales  Statistics, Medical
Statuts  By-laws
Symboles de foi  Creeds
Tableaux des accords  Chord diagrams
Tableaux, graphiques, etc.  Charts, diagrams, etc.
Tables  Tables
Terminologie  Terminology
Textes  Texts
Théâtre  Drama
Théâtre pour la jeunesse  Juvenile drama
Tracts  Pamphlets
Traductions  Translations
Traductions interlinéaires  Interlinear translations
Traductions interlinéaires anglaises, [françaises, etc.]  Interlinear translations, English, [French, etc.]
Traités  Treaties
Transcription phonétique  Phonetic transcriptions
Vidéos pour allophones  Video recordings for foreign speakers
Vidéos -- Catalogues  Video catalogs
Visites  Tours
Vocabulaires et manuels de conversation  Conversation and phrase books
Vues aériennes  Aerial views


